
Глава 16: Большая голова! Су И не обычный человек!

"Подозрительный след? Вы знаете, из какой организации он?"

генерала Росса стал гораздо более настойчивым.

Он сразу же подал сигнал окружающим и выключил камеру боевого вертолета.

Просто ганшипы остались далеко позади.

Кроме способности видеть прикосновение зеленого, нет вообще ничего.

Это только увеличило тревогу в сердце генерала Росса.

"Сообщите, кажется, что фигура всего одна".

"Что! Есть только одна фигура! Как это возможно! Кто посмеет противостоять Халку лицом к
лицу!"

Голос генерала Росса повысился на несколько нот.

По его мнению, на Земле просто нет никого, кто мог бы сравниться с Халком.

Но тут кто-то сказал, что быстро приближается какая-то фигура, как тут не удивиться!

И Ник Фьюри тоже слышал эту информацию от генерала Росса.

Сразу сказал: "Генерал Росс, так как на этот раз мы работаем вместе, давайте ЩИТ тоже
внесем свой вклад".

"Коулсон, используй спутники ЩИТ, чтобы определить местонахождение Халка! А пока
покажи экран генералу Россу".

"Да, директор".

Когда голос Колсона упал, весь ЩИТ начал функционировать.

Но в этот момент Ник Фьюри увидел Су И через спутник ЩИТа.

Первоначально спокойные зрачки вдруг сузились!

Без всяких колебаний он сразу же повесил трубку с генералом Россом.

Быстро пройдя несколько шагов, он положил все свое лицо на экран дисплея, внимательно
наблюдая за движениями Су И.

Чем больше я смотрел, тем больше пугался!

"Правильно! Этот парень — Су И! Конечно же, он не обычный человек!"

Эмоции Ника Фьюри редко были возбуждены.

"Колсон, немедленно добавь информацию из ЩИТА, Су И - это тот ужас…"

Сказав это, Ник Фьюри внезапно нахмурился.



Потому что не так давно в пустыне появился этот ужасный парень.

Конечно, бывшая пустыня стала альпийской зоной.

Но у него также есть сообщение для Ника Фьюри.

парни в черных мантиях, скорее всего, организация.

Поскольку это организация, внутри организации должны быть правила.

Из того, что я видел до сих пор, ношение черного цвета должно быть одним из правил.

Прежде чем добавить Наташу, я услышал от одноклассника Су И Питера Паркера, что Су И
раньше кормила много бездомных собак.

Значит ли это, что Су И очень заботливый человек?

Думая об этом, Ник Фьюри чувствовал себя все более и более неправым.

Может быть, я сделал ошибку?

Подумав об этом, Ник Фьюри холодно сказал: "Немедленно вызовите меня в городскую
слежку".

Вскоре наблюдение было вызвано Коулсоном.

что Су И спас девушку, находящуюся под наблюдением.

Хотя он нес его прямо, это также означало, что у него было сердце, чтобы спасти других.

Совершенно не похож на того страшного парня.

Вы знаете, этот страшный парень - боевой безумец!

Нет понятия жизни вообще, как можно спасать людей?

То есть Су И действительно не обычный человек, но и не такой ужасный парень!

Ник Фьюри сильно расстроился из-за этого.

Если бы Су И не был членом этой организации, ему пришлось бы начать расследование с
самого начала.

Но это тоже хорошо.

Если Су И не просто обычный человек, то его можно попробовать поглотить Мстителями.

У него давно была эта идея.

Это было в его голове с тех пор, как он был агентом.

Только сейчас я, наконец, нашел подходящего кандидата.

Первый — Тони Старк.



Второй - нынешний Су И.

Как только Ник Фьюри подумал об этом, его мобильный снова зазвонил.

"Ник Фьюри, что случилось? Почему ты повесил трубку?"

"Все в порядке, генерал Росс. Это просто случайная оплошность. Не беспокойтесь о Халке. Я
послал кое-кого, чтобы разобраться с этим".

После паузы Ник Фьюри снова сказал: "Что касается этой цифры, оставьте ее нам, просто
ждите наших хороших новостей!"

После разговора Ник Фьюри снова повесил трубку.

В то же время он также попросил кого-нибудь выключить там общий экран генерала Росса.

Наблюдая, как картина перед ним исчезает.

Выражение лица генерала Росса не изменилось.

какой наркотик продается в тыкве Ника Фьюри, но пока он может получить Халка, ему все
равно!

И другая сторона.

Су И не знала, о чем думает Ник Фьюри.

включил функцию видео в чат-группе и начал прямую трансляцию.

В тот момент, когда Су включил видео, сразу же влились участники чат-группы.

Юки Асуна: "Здорово, Су И снова в прямом эфире! Я уже начала заниматься гимнастикой, так
что могу просто прийти сюда, чтобы набраться опыта".

СиСи: "Ах, ах, Су И снова собирается драться?"

СиСи: "Интересно, кто соперник Су И

Хината Хината: "Брат Су И, ты должен быть осторожен"

Эдвард Элрик: "Это прямая трансляция? Я впервые смотрю ее. Это потрясающе".

Все бубнят.

Но вскоре они обнаружили, что среди них нет фигуры Белой Бороды.

СиСи: "Это странно. Само собой разумеется, что как только начнется прямая трансляция,
Белая Борода будет там".

Юки Асуна: "Да, да, группы воды с белой бородой нет, и кажется, что в группе гораздо меньше
смеха".

Юки Асуна: "Белая Борода, Мистер Белая Борода, что вы делаете? Разве вы не смотрите
прямую трансляцию?"



И на этот раз, наконец, появился Белоус.

Белая Борода: "Гу-ла-ла-ла-ла! Кажется, если я не появлюсь какое-то время, ты будешь очень
по мне скучать!"

СиСи: "Нет, нам просто любопытно, что ты делаешь"

Белая Борода: "Гу-ла-ла-ла-ла, СиСи, у тебя действительно ядовитый язык, наконец-то я знаю,
что чувствует Юки Асуна".

Юки Асуна: "Хорошо, хорошо, после того, как я немного позанимаюсь, я пойду в ее мир и
преподам ей урок, и пусть она говорит о нас плохо"

СиСи: "(ухмыляется)"

СиСи: На самом деле, я могу быть более ядовитой, но боюсь, ты не выдержишь.

СиСи: "Асуна Юки, иди сюда Посмотрим, как ты меня научишь"

Над морем Белобородый взглянул на оживленный разговор, и большая часть тумана в его
сердце развеялась.

Белая Борода: "Гу-ла-ла-ла-ла! У меня есть кое-какие дела в эти дни, я занят, поэтому я уйду
первым! Давай поговорим, когда у меня будет время."

Белоус: "(ускользнул)"

Су И: "Белая Борода, если возникнут трудности, просто позвони нам!"

Белая Борода: "Это всего лишь мелочь, это вообще не проблема"

Получив ответ Белобородого, Су И промолчал.

Потому что в это время он догнал Халка.

И Халк тоже знает о его существовании!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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